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Egy karéj kenyeret
adjunk mindennap a mi vékony fala­
tunkból az éhező gyermekeknek! Ez 
az uj jelszó, amit a nyomorúság a 
szív szavával visz minden házba, sze­
gényhez és gazdaghoz, mindenkihez, 
a kinek még két falat kenyérkéje van. 
Az egyiket add oda annak, aki éhezik !

Jelszó ? Nem, napiparancs, aminek 
megszegése a magunk legszörnyübb 
veszedelme. Sem a hatóság nem ád 
neki semmi szankciót, se pénzbünte­
tés, se elzárás nem fenyeget érte, ha 
mosolyogva haladunk el imperatívusza 
mellett. Itt nem törvény, magasabb 
hatalom parancsol: a mindnyájunk 
érdeke! A szociális kötelességtelje- 
sités.

Felesleges sokat magyaráznunk. Az 
éhező gyermekek kínjai ékesebben be­
szélnek minden érvelésnél. Ki tudja 
nézni, ha a gyermek az éhségtől ősz- 
szeesik? A szülő bírja, tűri a maga 
nyomorát, de a gyermeke éhezését a 
vadállat sem viseli el. És akarjátok a 
társadalom békességét, a megértést, 
a nyugalmas kivárást a győzelemig ? 
Egy karéj kenyeret adjatok az éhező 
gyermekeknek és ez a kenyér meg- 
edzi az izmokat, megerősíti a lelke­

ket, egyensúlyt és nyugalmat teremi, ,jt 
biztos győzelemnek a záloga.

Nincs kenyér, mondjátok? Elrekvi- 
rálták? Hát annál inkább. Minél ke­
vesebb a kenyér, annál apróbb dara­
bokra szabdaljátok, annál inkább osz- 
szátok meg azokkal, akiknek egy fn- 
lásnyi falatjuk sincs. Annál inkább 
szükség van arra, hogy a gyermek­
kel, éhező, nyomorgó gyermekekkel, 
jövendőnk, reménységünk, bizodalmunk 
letéteményeseivel megosszuk a mi ke­
vés, a mi vékony, a mi száraz, fekete 
hádikenyerünket. Rekviráljon most a 
szivünk.

A gazdag ossza meg a kalácsát is 
és adjon két kézzel abból, ami neki 
felesleges. Akinek másra nincs módja, 
segítse pénzzel, vagy munkás közre­
működéssel azt az Ügyet, amely a 
gyermekeket akarja kiragadni az éhség 
karmaiból.

Gyermekeink eltartása, becsületben 
felnevelése a mi jelenünk, a legszebb 
és legnemesebb kötelesség. Nézzünk 
körül, azon az egy karéj kenyéren 
fordul meg akárhányszor annak a gye­
reknek a sorsa. Ki tud olvasni az 
éhező gyermek lelkében, ahol már 
gondolatok születnek és az öntudat 
eszmélődései kergetik egymást? Minő 
erkölcsi világnézet alakul ki a lélek 
mélyén, ahol a gyenge, többnyire

rosszra hajlamos palántát a nyomor, 
a kenyér után való éhező vágy érleli? 
És ebben a kérdésben rejlik a mi jö­
vőnk. A jövő, amelynek megalapozá­
sáért ma százezrek véreznek és pusz­
tulnak el. Milyen lesz az a nemzedék, 
amely az ő vérükből sarjadó buja 
termést hivatott aratni? Hogyan lesz 
méltó azokhoz, akik nekik életüket ál­
dozták ?

Egy karéj kenyéren múlik az egész, 
azon, ami hiányzik száz meg száz 
gyerek mindennapi ellátásából. Adjá­
tok meg nekik az ő mindennapi ke­
nyerüket, csak egy karéjt, felét annak 
a falatnak, amit a nehéz idők kigram- 
moztak, kidekáztak. Forradalmakat fog 
lecsitítcni ez a karéj kenyér és száz­
szorosán térül meg az aranykalászos 
róna termésében, a föld gyümölcsében, 
amit megelégedéssel és bizakodással 
művel a gyermeke gondjától megsza­
badult szülő, visszatér a műhely csen­
dülő, csattogó munkájában, hol újult 
kedvvel új jövőt kovácsolnak a kala­
pácsok. Üj munkakedv, új bizalom, 
új győzelmi remény, minden, minden 
visszatér: egy karéj kenyeret adjon 
csak mindenki azoknak, akiknek nincs 
kenyerük. Egy karéj kenyeret az éhező 
gyermekeknek I

Asszonyokról.
Irta: D. E. dr.

A nő mindenekelőtt legyen nőies és azu­
tán nő. A nők nevelésénél a kultúránál és a 
vagyonnál is hatalmasabb tényezők azon 
öserők, melyek az egyes népek természeti 
fájában léteznek, amit legjobban bizonyítanak 
a világtörténelem lapjai. A fajok belső énjé­
ben rejlő erők között a nőknek jut a legfon­
tosabb szerep. A nemzeti faj, a nemzeti típus 
leginkább a nők által nyer hő kifejezést.

Ezeket a fajilag különböző nemzeti női 
típusokat kívánom röviden dióhéjban össze­
hasonlítani.

Az európai nőkről általános megfigyelése­
ket tenni, nemzetiség szerint felsorolni nehéz 
dolog, mégis megkísérlem, amennyire ezt emlé­
keim és utazás közben tett feljegyzéseim lehe­
tővé teszik.

Szépségben és fajszeretetben első helyen áll 
a magyar női típus, aztán általában a keleti 
nők,

A magyar nőt heves temperamentuma lán­
goló szerelemre és izzó gyűlöletre képesíti. 
Nem tagadom, főleg ködös Angliában és a 
verőfényes Olaszhonban láttam szebb nőket 
is, de annyi sok női szépség és sok szép nő, 
mint hazánkban és a kelet európai államok­
ban, nincs sehol a világon.

Ezt maguk az idegenek is, kik egyszer 
Magyarországon megfordultak, készséggel el- 
ismerik és hirdetik.

Szépség tekintetében a román nők sem 
állanak hátrább a magyarnál, különösen az. 
erdélyi román nők között a magyar és ro­
mán fajnak az utolsó században történt ve- 
gyűlése folytán.

A keleti nők lassan közelednek a nyugat 
európai államok kultúrája felé, nemsokára 
teljesen vége lesz az ezer és egy éj meséi­
nek, "az arannyal és drága kövekkel teli há­
remek, az ambrával és kábító illatú idegen 
virágokkal teli kertnek, melyekben selyem 
köntösű és arany papucsos török szépségek 
sétálnak. A keletet már fenyegeti Európa 
kultúrája.

Csak néhány hatalmas pasa háremjében 
és a szultán Ildii kioszkjában van még rang­
fokozata a hárem! hölgyeknek, kik unalmas 
életre és örökös tétlenségre vannak kárhoz­
tatva.

Ez az örökös tétlenség, a férj által való 
elhanyagoltatás, a keleti nők érzékisége, re 
gényes, érzelgős természete okozza, hogy 
könnyen hajlik a szerelmi élményekre. Okos 
Sággal, ravaszsággal és bátorsággal elháríta­
nak minden akadályát, ha elfogja ókel a 
szenvedély.

Az orosz nők fajukban egyesítik a vad és 
czivilizált nő kecseit, amely csábossá és el­
lenállhatatlanná teszi őket. Különben az orosz 
nők idegesek, szeretik a folytonos változá- 
sokat.

A német germán nőt szegletes mozdulat és 
komoly fellépés jellemzi. Szépen kifejlődött 
idomaiknak nem árt sem az idő vas foga,
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sem a szerelem szenvedélye. — Nem múld, 
hanem állandó szerelemre van teremtve. Jő 
feleség, rossz szerető. Naiv, jószívű,'szorgal­
mas, művelt, kitűnő gazdaasszony, önfeláldozó
anya, imádja a táncot és a zenét, spirituali-
zdl, ideálista, képzelődő a legnagyobb mérték, 
ben, mindig kész az elragadtatásra és a lel­
kesedésre. Ezek a német nő jellemének főbb 
vonásai.

Az angol nők erősen megtermettek, szemé­
lyeikben leginkáb egyesülnek a végletek, az 
ellentétek. Az angol nő magassága párosul a 
gyöngédséggel, fensége és kedvessége a dur­
vasággal. Minden mozdulatában, egész tartá­
sában maga az előkelőség és egyúttal a leg­
hidegebb szépség. Albion hölgyei szőkék, 
szeme kék, mint az ég, arcszine hasonlít a 
porcelán sziliéhez, orra nemes metszésű, nagy 
fogai tökéletesek. Egyébként tartózkodók, 
munkásak és szűziesek a — képmutatásig.

A francia nőnek („La Parisienne') tempera­
mentuma ; kígyó és macska, pálma és Ibolya, 
gyenge és gyöngéd egy személyben, A szere­
lem veszélyeivel szemben rettenthetetlen és 
mindig asszony, mert mindég csábilő és a 
kontinens asszonyai között a legingerlőbb, a 
iegcsábitóbb. A kis fitos orr, gyönge hajié- 
kor.y termet, u tűndérszépségü száj Imádásra 
méltóvá és kívánatossá teszik. Kedves, finom 
és hiú a végletekig. Eleganciája páratlan az 
egész világon és rendesen hűtlen férjéhez, 
szerelőiéhez, egyaránt. Nagy műveltségénél 
fogva a „parisienne“ kiváló befolyást gyakorol 
a társadalmi életre, végűi szimpatikus ésigétö
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. A gyümölcstermelés és a 
pálinkafőzés uj korszaka.

Mag virvrszágon tti utolsó évek kedvezői, 
len idój(írd«n év az úlláli ellenségek elhatal­
masodása folynia a gyümölcstermelők nagy 
része elvesztene kedvet és bizalmát a gyű- 
mfilcslertneléshez. At-ír pedig épen a mostani 
nehéz^viszonyok közt óriási jeleniósége volna 
annak, ha minél nagyobb mennyiségű friss 
e< szárított gyümölcs állana, a közelelmezés- 
nek rendelkezésére, H tekintetben a tanulságot 
előreláthatólag gazdáink meg fogják szívlelni 
es gyümölcstermelés linkel az egész vonalon 
reformálni fogják

Kőnek az ügynek szolgálatában állnak mind­
azok a szövetkezeti, községi és állami szesz­
főzdék is, melyeket a múlt év folyamán ho­
zott tij szeszadótörvény kelteit életre Isme. 
rét es, hogy a kísüdök túlnyomd részét a 
hadvezelóség rekvirálta, a megmaradókat 
pedig a pénzügyminiszter a maga rendelke­
zése alá vette. Á régi jogaiktól megfosztott 
birtokosok e községi és szövetkezeti szesz­
főzők diján lesznek képesek a közvetlen fo­
gyasztásra nem alkalmas vagy fogyasztásra 
nem került gyümölcsöt akár pálinka, akár 
aszalt vagy íz formájában hasznosítani, ezen- 
kívül pedig úgy a szőlőnek, mint a gyü­
mölcsnek mblléktern ényeit előállítani.

Ezeknek az új gazdasági szervezeteknek 
elsőrendű kötelessége lesz tehát vidékenként 
az okszerű gyümölcstermelést irányítani és 
terjeszteni. Gyakorlati szakemberek tanácsai­
nak meghallgatásával minden vidék éghajla­
tának megfelelő legalkalmasabb gyümölcs­
fajtákat minél nagyobb számban ültetni, il­
letve a régieket átoltani. Az érett gyümől. 
csőt gondosan osztályozni, faj szerint oksze- 
rüen csomagolva piacra hozni. Az osztályo­
zott gyümölcsnek négy.Ötször olyan értéké 
van, mint annak, amelyet válogatás, kímélet 
nélkül gyűjtenek egjbe és hoznak piacra.

Azt a gyümölcsöt, mely közvetlen fogyasz­
tásra nem talál, fajtájának megfelelő módon 
kell aszalni, vagy belőle ízt, kocsonyát stb. 
készíteni, esetleg gyümölcsborrá vagy alko­
holmentes itallá feldolgozni. A közvetlen fo­
gyasztásra nem alkalmas, dé magas cukor- 
tartalommal bíró gyümölcsöt azonkívül gyü­
mölcspálinkává is célszerű kifőzni. Magyar- 
országnak, melynek éghajlata a legtöbb gyü­
mölcsféleségnek kedvez, az utóbbi időkig 
sokkal nagyobb volt a gyümölcsbehozatala 
(ha a déligytimőlcsö; is hozzászámítjuk) úgy 
friss, mint szárított gyümölcsben, azonkívül

A spanyol nő megbabonáz a szépségével, 
meg a táncával. Szemei nagy fekete fénylő 
csillagok, lábai és kezei picinyek, idomai 
csábosak, haja hosszú, dús és fekete. Egyéb­
iránt vallásosak, tudatlanok, lomhák, érzé­
kenyek és féltékenyek Hispánia gyönyörű 
asszonyai. A spanyol nő tudatában van an­
nak a hatalomnak, melyet a férfi szive fölött 
gyakorol. Tudja, hogy kezében van a para­
dicsom és gyehenna kulcsa és ez büszkévé 
teszi.

Az olasz nő szép, ha fekete haja van, de 
sokkal szebb, ha arca napbarnított (kreol). 
Itt többféle női tipu-t láttam. így Lombardi­
ában erősen kifejtül nőket találtam plaszti­
kus idomokkal, egész lényük érzéki és karcsú. 
Már Velencében több szőkehajú olasz nőt 
láttam, kiknes arcuk fehér, mint a karrarai 
márvány, Bolognában az olasz nők idomai 
plasztikusak, mint a régi istennőké. A római 
nő fenséges és hideg. Palermóban és Nápoly­
ban legtüzesebbek tu asszonyok. Általános 
Ságban pedig az olasz nő műértő, tudatlan, 
szerény és hűtlen, vagyis nagyon is hű a 
kedveséhez.

Az olasz hajadonokat rendesen szerelem 
nélkül adják férjhez és a vallást nem isme­
rik. Legjobban tetszenek az olasz nők az 
északeurópai férfiaknak (porosz, svéd, angol) 
mert ezek az olasz nőben oly tulajdonságot 
fedeznek fel, mit a maguk hideg asszonyai, 
nál hasztalan keresnek,

A fajok, a népek sorsa felett az határoz, 
mily faj propagaliv erővel és mily családai

feldolgozott gyümölcsféleségekben és pálin. 
kában, mint amennyi kivitele volt. Mig tehát 
módunkban lett volna a külföldet, különösen 
az északi országokat e címen adófizetőinkké 
tenni, magunk küldtünk ki külföldre évenkint 
sok-sok milliót olyan árucikkekért, melyeket 
magunk is termelhettünk volna és amely 
pénzt egyébként is hasznosabban leheteti 
volna itthon beruházni.

A megalakult, illetve alakulóban levő szö­
vetkezeti, községi és állami szeszfőző köz­
pontok, melyeknek száma hozzávetőleg a 
háromszázat is meg fogja haladni, Magyar- 
ország összes szóló- és gyümölcstermelő 
községeit kerületenként magukba fogják fog­
lalni.

E szervezetek munkájának irányítására, 
szellemi támogatására, ellenőrzésére, de kü­
lönösen az első berendezések tervezésére stb. 
szükségesnek látszott egy központot létesí­
teni, mely „Eruclus“ név alatt alakult meg 
a fővárosban, E szövetkezeti központ alap­
tőkéjének nagyobbik felét a főldmivelésügyi, 
illetve a pénzügyi kormány, a maradékot 
pedig az Országos Központi Hitelszövetkezet 
és a Hangya-szövetkezet jegyezték. Azonkí­
vül részt vettek az alapílásban az országos 
mezőgazdasági szervezetek mind, kisebb ősz­
szeggel. A pénzügyminiszter az összes vi­
déki központokat kötelezi arra, hogy a szö­
vetkezeti központba lépjenek be, annak támo­
gatását úgy technikai, mint kereskedelmi 
téren igénybe vegyék.
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Emberek,

akik naponta, este megszokott, kényelmes 
ágyatokba dőltök, gondoltok-e arra, hogy 
háború van ? Le tudtok-e feküdni anél­
kül, kogy eszetekbe ne jusson, hogy mit 
szenvedhetnek azok odakinn a fronton ?

Amikor kicsinyes, apró cseprő dolgok 
miatt sopánkodtok, amikor a háború szül­
te sok-sok mizéria fölött sápitoztok, ott 
van e mindig kisérő árnyként, hátsó gon­
dolatnak, hogy azért mégis csak jobb 
itthon !

Lehetetlen erre nem gondolnotok, hi­
szen emberek vagytok, akiknek szive fáj 
és lelke megesik arra a gondolatra, hogy 
testvéreink érettünk szenvednek.

Ls ha nem feledkeztek meg egy perc­
re sem azokról, akik sohasem térnek 
vissza többé, akik csonkán kerülnek vissza,

nyai tulajdonságokkal bir a nő És itten már 
erősen beleszól a népek fajküzdelmébe az 
illető népnél a nők erénye. Róma nagyságát 
a római nők tisztasága és családanyai eré­
nye alapította meg. A népek csak a nők 
erénye által lehetnek nagyokká és hatalma­
sokká, Ezt hirdette »Forum Romanum< 
Fortuna istenasszony szobra.

Nem elég tehát a szépség és a báj, a nő­
nek a faj propagaliv képességeivel és kivá­
lóbb családanyai erényekkel is kell birnioli, 
hogy a nemzet az utódokban mindig erősebb 
és hatalmasabb legyen

fis e tekintetben büszkén állíthatom, hogy 
a magyar fajnak propogativ ereje az elsőit 
között van, mert a magyar asszonyok eré­
nyesek és termékenyek. Ebben a székely 
nőké a pálma. Alig van Európa nyugatán 
faj, melynek asszonyai a magyar, különösen 
a székely nő jeles tulajdonságaival verse­
nyezhetnének.

A keleti nők (román, szláv, szerb, orosz) 
kevésbé vannak megáldva a gondviseléstől a 
családanyai erényekkel. A művelt oláh nő 
talán sokkal érdekesebb látvány a kereveten, 
de olt sokkal többet hever is, hogysem a 
háztartást kellőleg gondozhatná.

A kelet az asszonyt tulajdonságok tekinte­
tében a Királyhágónál kezdődik. Ezen túl az 
európai kulturfajt első sorban a székely, 
magyar és szász nők képviselik.

akik kórtól gyötörve látják viszont'övéiket, 
akiket a szenvedés megöregitett idő előtt, 
akik ezerszer néztek szemben a halállal 
ti értetek, akik itthon vannak, akkor lehe­
tetlen, hogy ezek megsemmisítő hatás­
sal ne töltenék el az egész lényeteket.

Önzés, kapzsiság, hogy lakozhatik em­
berben, aki itthon van, akiért odakint 
vérzik egy másik. Akinek az itthon meg- 
oldandó fontos feladatok kivitelének sike­
rén — önzetlenül kellene izomszakadásig 
dolgoznia ? Akiknek támogatni kellene 
minden, a közérdekre irányuló törekvést 
és hatósági intézkedést ? Akik itthon a 
háború köpenyege alatt fosztogatjátok 
embertársaitokat — sokszor ép az érte­
tek hősi halált hall honfitársatok gyászoló 
és nyomorgó édesanyját, vagy hitvesét.?

Emberek, ha napközben nem juttok is 
hozzá, de este, mikor lefeküsztök, le ne 
hunyjátok szemeiteket, hogy a harctéren 
küzdő és szenvedő véreinkre ne gondol­
nátok I

Gondoljatok rájuk minden este, mikor 
kényelmes, puha párnátok közé feküsztök 
nyugodni, mikor a terített asztalhoz ültök 
és párolgó, Ízletes ételekkel csillapítjátok 
éhségteket és üditő italokkal enyhítitek 
szomjuságtokat, amikor kedélyes mulató 
zással, vagy vagyont és egészséget pusz­
tító órgiákkal ütitek agyon unalmas órá­
itokat !

És ha ilyenkor reájuk gondoltok, m.:g 
fogtok változni, le fogjátok vetni a kicsi­
nyes, csúnya emberi gyarlóságokat és 
megnemesedve, érző, önzetlen emberek 
gyanánt fogtok felébredni !

— Vázsonyi Vilmos igazságügymi­
niszter köszöneté. Múlt heti üdvözlő 
cikkünkre Vázsonyi Vilmos igazságügyrni- 
niszter lapunk szerkesztőjéhez az alanti kö­
szönő sorokat intézte:

A kinevezésem alkalmából kifejezett szi­
ves szerencsekivánatért hálás köszönetét 
mondok.

Vázsonyi Vilmos.

— Kitüntetés, őfelsége Kovács Endre 
20-as honvéd hadnagyot a Signum Laudissal, 
a kardok egyidejű adományozása mellett, tün­
tette ki.

- Az uj veszprémi püspök. Károly 
király a Hornig Károly báró bibornok ha­
lálával megüresedett veszprémi püspöki ja­
vadalmat Rótt Nándor dr. esztergomi fő­
székesegyházi prelá tus kanonoknak, a buda­
pesti központi papnevelőintézet kormányzó­
jának adományozta. Az újonnan kinevezett 
veszprémi püspök csütörtökön délben meg­
jelent Theodoms Walfré di Bonzo bécsi 
pápai nunciusnál a processus informativus 
megejtése céljából. Ez aktusnál az új püs­
pök tanul voltak Csárszky István dr. esz­
tergomi prelá tus-kanonok, a bécsi Paznaeum 
magyar papnevelő intézet rektora és Csi- 
szárik János dr. veszprémi prelátus-kanonok, 
követség! tanácsos a külügyminisztériumnál. 
Az új püspök kinevezése a hivatalos lap­
ban csak későbbi időpontban fog publikál- 
tatni, aminek a római szentszékkel való ezidő- 
szerinti nehézkes diplomáciai érintkezés az 
oka. A csütörtökön végbement processus 
informativus alapján a bécsi pápai nnneius 
kűrit utján fogja kérni a kinevezett veszp- 
rénu püspöknek megerősítését és prekoni- 
zálását és a pápai hozzájárulást, hamarosan 
fogja követni az új püspök felszentelése és 
a veszprémi püspöki javadalomba való ün­
nepélyes beiktatása. Az uj püspök a mor­
vaországi, Bodenbachban született 1869-ben, 
de azért magyar származású. Családja a fe­
hérmegyei Moórról ered, hol a dédatyja 
foerdész volt a Lambert grófoknál ; ftagy- 
atyja szintén főerdész volt Nadapon a Ci- 
rakyaknál, az atyja pedig a Győry grófok 
erdésze volt Perkátán. Az új püspök hét 
évig tanult Rómában egyik pápai egyete­
men s azután theológiai tanár lett; legu­
tóbb a budapesti központi papnevelő igaz­
gatója volt és egyszersmind esztergomi
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prslátus-kanonok. Ide Bécaből került, hol az 
Augustineum (felső napnevelő intétet) igát- 
gatója volt s e minőségében at udvarral is 
süriin kellett érintkeznie^

_ A vak katonáknak 10 koronát, 
mint flzy. Bozó Manóné adományát, Buda- 
pestre béküldöttam. A vöröskereszt-egyesület 
Péter-Pá! napi gyűjtéséhez is őnagysága 10 
koronával járult hozzá. Fogadja jótékonysá­
gáért hálás köszönetilnket. Sümeg, 1917 jun. 
23. Bdnfy Alajos, a Vöröskereszt Egyesület
elnöke.

— Péter-Pál napi gyűjtés. Péter. Pál 
napján lelkes leánykák ivekkel és perselyek, 
kel keresik föl a nemes kebltieket. Áldozzunk 
ezen szent hazafias célra I

— Zalamegye ellátása az új termé­
sig. Említettük, hogy báró Kürthy az új tér- 
mésig több lisztet nem Utalhat ki a Zalame- 
gyei ellátatlanok részére, hanem a megyének 
magának kell saját ellátatlanjait az éhezés­
től megmenteni. Erre az értesítésre minden 
járás főszolgabirája felhívást-intézett járása 
lakosságához, először önkéntes adományo­
zásra, amelyre, ha nem lenne kellő .ered­
ménye, úgy a szigorú rekyirálás következik, 
Zalamegye ellátatlanjainak gabona szükség­
lete az új termésig 60 vaggon, az eddigi ön­
kéntes felajánlás mennyisége pedig 40 vaggon, 
igy tehát még 20 vaggon gabonát kellene az 
egész megyében rekvirálni, amit azokban a 
járásokban fognak esetleg mégegyszeri ön­
kéntes adományra való felszólítás után rek­
virálni, amelyekben a megelőző rekvirálások 
nem nyújtottak kellő eredményt,

— Uj gabonaárak, — drágább liszt.
Az uj gabonaárak megállapítása már küszö­
bön áll és mindjobban megerősödik az az 
információ, hogy az uj árak az eddigieknél 
magasabbak lesznek. Illetékes helyen ma 
még azon az állásponton vannak ugyan, 
hogy amíg a terméseredmények pontosan 
nem ismertek, addig az árak megállapitásá- 
rdl nem lehel sző, mert esak a termés ered­
ménye mutathatja meg, szükség van-e és 
milyen mértékben az árak emelésére. A gaz­
dák ezzel szemben már ina is azzal érvelnek, 
hogy a terméshozam feltétlenül rosszabb 
lesz a1 tavalyinál s ennélfogva az árakat 
emelni kénytelenek. — Különösen rozsra 
vonatkoztatják ezt és a tavasziakra, melyek­
nél a terméskilátások a tartós szárazság ha­
tása alatt valóban nem épen rózsásak. Egy 
fájdalmas velejárója a magasabb gabonaárak­
nak, természetesen a lisztárak emelése is, 
amelyre ilyen körülmények közölt szintén 
ellehetünk készülve. A Haditerména értesülé­
sünk szerint a Közélelmezési Hivatal és a 
kereskedelmi minisztérium illetékes faktorai­
nál oda akar hatni, hogy azok a lisztfajiák, 
amelyek a szegényebb néposztdlyok élelmezé- 
sénél fontosabb szerepet játszanak, egyáltalán 
ne, vagy csak igen kis mértékben drágittas- 
sanak meg. Vonatkozik ez természetesen 
elsősorban a kenyérlisztekre.

— Elégedjünk meg a lisztadaggal.
A háborús körülmények minden irányban 
türelemre, kitartásra talán egy kis lemon­
dásra is késztetnek, amit hazafias érzelmünk­
ből kifolyólag is megnyugvással kell fogad­
nunk. Így kell vennünk a vármegye alispánjá­
nak legújabb rendeleiét, amely szerint az 
ellátatlanok ezután a hatósági lisztből havon- 
kint és fejenként négy kilógrammot kapnak. 
Az intézkedést a helyzet szülle, tehát ellene 
zúgolódni nem szabad. Ezért a halóságot 
okozni tudatlanság, a hatósági boltban ezért 
szót emelni legalább is meggondolatlan rossz­
indulat, amiért ma megvető elítélést érdemel 
az, aki a helyzetbe nem tud beilleszkedni.

— Szigorú fémrekvlrálás előtt. A 
legilletékesebb helyről az alábbi nagyfontos. 
ságu sorai közlésére kérettünk fel: A világ, 
háború borzalmasan emelkedő méretei miatt 
a hadsereg szükséglete mindenféle cikkben 
óriási módon megnövekedett. A hadsareg 
szükségletének biztosítása érdekében termé­
szetszerűleg egyre szigorúbb intézkedéseket 
kellett életbe léptetni minden téren. Igy olyan 
cikkeknél, amelyeket eddig önként kellett be-
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eslgohl bflntető intéskedéseket léptetnek élet- 
be. ügy halljuk, hogy ilyen váltosás követ­
kezik be rövidesen a fémbeszolgéltatás terén 
Is és a hatóságok már legköselebb nyllvá- 
nosságra fogják hozni as erre vonatkozó In- 
tézkedéseket, amelynek publikálásával termé. 
szelesen véget ér az önkéntes fémbessolgál- 
tatás Is. Minién minden késedelmeidre igy 
komoly veszedelem vár és mért nincs kilátás 
arra, hogy a fémbessolgáltatás kötelezettsége 
alól bárki is kivonhassa magát, mindenki a 
haza és a saját érdekében is cselekszik, ha 
késedelem nélkül beszolgáltatja féméit, ame­
lyekre a hadseregnek municiógyártás céljaira 
változatlanul nagy mennyiségben van szflk- 
sége.

— Cirkusz Sümegen. Néhány nap óta 
Sümegen a Brúnó Cirkusz tart előadásokat s 
változatos műsorával kellemes estéket szerez 
a látogatóknak. Az előadások végén mozgó 
fényképek, háborús felvételek szórakoztatják 
a közönséget. Az utolsó előadás ma vasár- 
nap lesz délután 4 és este 9 órakor, válto­
zatos műsorral. Ajánljuk a közönség figyel­
mébe.

— Liszt a balatoni látogatóknak.
Az Országos Közélelmezési Hivatal 500 mé- 
terrnázsa lisztet utalt ki a balatoni fürdők, 
nek. Ebből csak azok a vendégek részesed­
nek, akik látogatás céljából keresik feV a 
fürdőhelyeket. Az ilyenek bizonyítványt kér­
nek illetékes hatóságuktól s ugyanott meg­
felelő mennyiségű lisztjegyet is kapnak s 
ezeket ellátás ellenében a fürdőknek átszol­
gáltatják A kiutalt lisztmennyiséget Somogy, 
Zala és Veszprém megyék között egyenlő 
arányban osztják szét. A liszt szétosztását a 
Balatoni Szövetség végzi.

— Nem lesz több citrom, A Haditer- 
mény r. t. közölte a vidéki hatóságokkal, 
hogy úgy magánosoktól, mini hatóságoktól 
tömegesen érkeznek hozzá rendelések citrom 
kiutalása iránt. Citromért ne forduljon senki 
se a hatóságokhoz, de a Haditermény r»t.- 
hoz se, mert köztudomású, hogy a citromra 
kormányrendelet behozatali tilalmat léptetett 
életbe és igy azt a nagyon kis mennyiséget, 
amely az Országos Közélelmezési Hivatal 
rendelkezése alatt van, csakis közegészségü­
gyi, kórházi, betegápolás! célokra utalhatják 
ki.

— riegszökött a keszthelyi vicinális 
mozdonya. Fura eset történt a minap azok 
nak az úgynevezett kis „kávédarálóknak“ 
egyikével, amelyek Baiatonszentgyörgy és 
Keszthely, illetve Tapolca között segítenek 
lebonyolítani a forgalmat. Amidőn éjszaka 
beérkezett a mozdony Tapolca felől a keszt­
helyi állomásra, a ftitóházba akarták bediri 
gálni. Mialatt a mozdony személyzete a moz 
donyról leszállva a fütőház előtti fordító ko. 
rong megfelelő beállittásával vesződött, a moz­
dony hirtelen megindult és teljes erővel sza- 
ladt Baiatonszentgyörgy felé. Ámde még a 
táviratilag értesített Balatonszentgyörgyőn se 
tudták megállítani, meri a »«fikevény mozdony 
még ez állomáson túl, Kanizsa felé is futott 
jó néhány kilóméiért, mígnem minden gőze 
elfogyott és önmagától m gállott. Véletlen sze 
renese, hogy eközben sem Keszthely—Bala 
tonszenlgyörgy között, sem azon Ilii nem 
haladt a vágányokon vonal, sőt még csak 
waggon sem állott a megszökött ,kávédará­
ló“ útjában, külömben a kis masina még 
nagy bajt okozhatott volna.

— A gyümölcsforgalom szabályé
zása. Az országos Közélelmezési Hivatal 
elkészült a gyümölcseladás szabályozására 
vonatkozó tervezettel, amelynek egyik leg 
fontosabb rendelkezése az lesz, hogy hatá 
lyon kívül helyeznek minden gddig létre­
jött oly megállapodást, amelyben a zöld­
ségnek és gyümölcsféléknek az országból 
való kiszállítására kötelezte magát a termelő. 
Erre az intézkedésre azért van szükség, 
mert osztrák és német kereskedők minden 
nemű főzeléket és gyümölcsöt óriási tété 
lekben előre összevásároltak, miáltal nem­
csak hallatlan gyümölcsuzsora fejlődött ná­
lunk, hanem még azonfelül az a veszedelem

ie fenyegeti a közönséget, 
gyümölcs nélkül marad, Ás árakat 
téző bizottság fogja megállapítani kétheten­
ként. E bizottság mellet fog működni a 
Gyümölcs- és Zöldségközpont, amely rész* 
vénytársasági alapon alakul meg és a főze­
lék- és gyümölcsfélék arányos elosztását 
fogja végezni- Javaslat van arra nézve is, 
hogy felvételt készítsenek a befőtt- és lek- 
vérkészletekből és ezek árát is szabályozzák 
oly módon, hogy az a tényleges értéknek 
megfeleljen.

— A vadászok sörétje. A kereskedelmi
miniszter most rendeletet bocsátott ki, amely, 
ben részletesen előirja, hogy vadészat céljaira 
mily módon lehet sörélet kapni. A rendelet 
szeriül minden vadásznak, akinek vadászje­
gye van és aki az elsőfokú iparhatóságtól 
sötét-igazolványt kap, ha tiz kilő Ólmot 
beküld az Első Megyar Sörétgyárhoz (Seltne 
czy Miklós és Társa Losonc,) akkor tíz kiló * 
ólom helyett cserébe nyolc kiló sörétet kap; 
Az ólom feldolgozásáért kilónkint ötven fii- 
lért és a csomagolásért kilogrammonkint 
külön ugyanannyit kell kifizetni és a rendeld 
viseli a szállítás költségeit is.

Felelős.szerkesztő Morvát Imre.
Szerkesztőtárs: Németh Böske. 

Laptulajdonos és kiadd : Morvát Gábor.

Keresek írnokot
vagy gépiró kisasszonyt július 1-re.

Dr. Havas ügyvéd.

Szőlősgazdák figyelmébe! 
Védekezés

a lisztharmat ellen!
A krajnai szőlőszeti felügyelő által hosszabb 

idő óta kipróbált és legjobban ajánlott

„SALOmi/N“
nemcsak pótolja, de felülmúlja a kénport. 
(Lásd a Borászati Lapok március 25. számát.)

Használati utasítás ingyen I 
Megrendeléseket a készlet arányában elfogad

Kaszás Soma
füszerkereskedö, Tapolcza.1-3

ÉRTESÍTÉS.
Tisztelettel értesítem a n. 

é. közönséget, hogy ujonan 
épült és berendezett

fényképészeti es festészeti

műtermemet
megnyitottam, a legmagasabb 
igényeket kielégíthetem. 

Kiváló tisztelettel
NI0ZER.

Sümeg, Belváros 11. sz. 
Barátok temploma mellett.

«-4

Jj

V-:; * 7. >?>vl v«.' * ■ m



Mindennemű

nyomtatvá nyo ka t

ízléses kivitelben, jutányos áron készít

Horvát Gábor

könyvnyomdája, Sümegen

Mindennemű

könyvkötőmunkák

elkészíttetnek

Nyomatott Horvat tiábor gyorssajtóján Sümegen,
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